Cause Number:
(NUmero de Causa)

The Guardianship of 8 In Probate Court
8
8 No. 1
An Incapacitated Person Cameron County, Texas

PROBATE COURT’S REPRESENTATIVE PAYEE REPORT
(INFORME DEL REPRESENTANTE DEL BENEFICIARIO DE LA CORTE TESTAMENTARIA)

If you are the ward’s representative payee, you must do one of the following:
(Si usted es el beneficiario representante del barrio, debe hacer una de las siguientes acciones):

(1) Complete this form and attach it to your annual report (if there is no guardian of the estate) or to your annual
account (if you are the guardian of the estate), OR
(Complete este formulario y adjuntelo a su informe anual (si no hay un tutor del patrimonio) o a su cuenta anual (si usted es
el tutor del patrimonio), O)

(2) Attach a copy of the most recent Representative Payee Report that you received from the Social Security
Administration to your annual report (if there is no guardian of the estate) or to your annual account (if you are
the guardian of the estate). (Adjunte una copia del Informe del Beneficiario Representante mas reciente que recibio de la
Administracion del Seguro Social a su informe anual (si no hay un tutor del patrimonio) o a su cuenta anual (si usted es el
tutor del patrimonio)).

Did you, as the representative payee, decide how the ward’s funds were spend over the past year? (¢Decidi6 usted, como
beneficiario representante, cdmo se gastaron los fondos del tutelado durante el afio pasado?)
o Yes (si) o No (no)
If “Yes,” answer A through E: (Si es S, responda de la A a la E)
If “No,” explain: (Si es NO, explique):
A. During the last reporting period, what was the total amount of benefits that the Social Security Administration
paid you as the representative payee? (Durante el Gltimo periodo del informe, ¢cual fue el monto total de los beneficios
que la Administracién del Seguro Social le pag6é como beneficiario
TEPIESENTANTE?) ©.vverveererrereereestesseestesteeseeseessesteeeeseesseaseeseaseessesseeseestessesseesanasensensens $

B. During that reporting period, how much of the money from question A was spent on food and housing for the
ward? (Durante el periodo que abarca el informe, ¢cuanto del dinero de la pregunta A se gastd en alimentos y vivienda
para el tULElAd0?) .. ...ttt $

C. During that reporting period, how much of the money from question A was spent on other items for the ward
such as Clothing, education, medical/dental expenses, recreation, or Personal items? (Durante ese periodo del
informe, ¢cuanto del dinero de la pregunta A se gasté en otros articulos para el tutelado, como ropa, educacién, gastos

médicos / dentales, recreacion o articulos personales?) .........coovviiiiiiiiiniinennn. $

D. During that reporting period, how much of the money from question A was saved for the ward’s future use?
Durante ese periodo que abarca el informe, ¢cuanto dinero de la pregunta A se ahorr6 para el uso futuro
Bl TULEIAA0? . e et e e e e $

E. Please account for any remaining funds: (Por favor, tenga en cuenta los fondos restantes):

| declare under penalty of perjury that all the information on this form and any accompanying statements are true and correct
to the best of my knowledge. (Declaro bajo pena de perjurio que toda la informacidn en este formulario y cualquier declaracion
adjunta son verdaderas y correctas a mi leal saber y entender).

Guardian / Representative Payee (Tutor / Beneficiario Representante) Date (fecha)
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